
Bezdrátová nabíječka 15 W

Uživatelský manuál
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Balení
Bezdrátová nabíječka *1
Kabel typu C *1
Uživatelská příručka *1

Vlastnosti produktu:
1. Toto zařízení je skládací inteligentní multifunkční a efektivní bezdrátová 
rychlonabíječka 3 v 1. Podporuje bezdrátové nabíjení pouzder na sluchátka, 
chytrých hodinek a chytrých telefonů.
2. Má jemný indikátor nabíjení, funguje na první pohled a skvěle vypadá!
3. Materiál – hliníková slitina + nehořlavý polykarbonát + tvrzené sklo.

Specifikace
Vstupní napětí: 5 V/3 A, 9 V/2 A
Výkon smartphonu: max. 15 W
Výkon chytrých hodinek: max. 3 W
Výkon pouzdra na sluchátka: max. 5 W
Provozní teplota: -10 až 40 °C

Návod k použití:
1. Připojte nabíjecí zařízení k napájecímu adaptéru tak, aby se rozsvítilo
modré světlo. Pokud se indikátor nerozsvítí, zkontrolujte připojení.

2. Vložte zařízení do nabíječky a rozsvítí se modré světlo, jakmile se
proces nabíjení spustí. Po úplném nabití modrý indikátor zhasne. Pokud 
nabíjíte 2 nebo 3 zařízení, nabíječka bude pokračovat v provozu, 
dokud nebudou všechna zařízení plně nabita.

3. Ideální nabíjecí vzdálenost je 5 mm nebo méně. Nabíječka bude pomalu 
blikat modře v případě větší vzdálenosti nebo přítomnosti čehokoli, co 
blokuje proces nabíjení.
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4. Indikátor bude rychle blikat, pokud se nabíjecí zařízení přehřívá. 
Nabíječka se zapne, ochrana proti přehřátí zastaví proces, dokud 
zařízení znovu nevychladne, a poté proces nabíjení restartuje.

5. Zkontrolujte síťové připojení a ujistěte se, že vaše zařízení podporuje
bezdrátové nabíjení a je kompatibilní s touto nabíječkou.

Schéma produktu:

Indikace dýchání je 
shodná s kruhem

Nabíjecí místo pro 
mobilní telefon Nabíjecí místo pro 

sluchátka nebo chytrý 
telefon

Napájení

Nabíjecí místo pro 
hodinky
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Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.cz

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



©  Sunnysoft  sro,  Distributor

Benutzerhandbuch

15W  kabelloses  Ladegerät
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Smartwatch-Leistung:  max.  3  W

Typ-C-Kabel  *1
Kabelloses  Ladegerät  *1

Benutzerhandbuch  *1

Anwendung:

Eingangsspannung:  5V/3A,  9V/2A
Smartphone-Leistung:  max.  15  W

3.  Der  ideale  Ladeabstand  beträgt  5  mm  oder  weniger.  Bei  größerem  Abstand  oder  
wenn  der  Ladevorgang  durch  etwas  blockiert  wird,  blinkt  das  Ladegerät  langsam  blau.

Der  Ladevorgang  beginnt.  Sobald  der  Akku  vollständig  geladen  ist,  erlischt  die  blaue  
Anzeige.  Wenn  Sie  zwei  oder  drei  Geräte  laden,  läuft  das  Ladegerät  weiter,  
bis  alle  Geräte  vollständig  geladen  sind.

Produkteigenschaften:

1.  Schließen  Sie  das  Ladegerät  an  das  Netzteil  an,  sodass  es  leuchtet

Verpackung

1.  Dieses  Gerät  ist  ein  faltbares,  intelligentes,  multifunktionales  und  effizientes  
kabelloses  3-in-1-Schnellladegerät.  Es  unterstützt  das  kabellose  Laden  von  
Kopfhörerhüllen,  Smartwatches  und  Smartphones.
2.  Es  verfügt  über  eine  dezente  Ladeanzeige,  funktioniert  auf  einen  Blick  und  sieht  toll  aus!

2.  Legen  Sie  das  Gerät  in  das  Ladegerät.  Sobald  der  Ladevorgang  abgeschlossen  ist,  leuchtet  das  blaue  Licht  auf.

Technische  Daten

Betriebstemperatur:  -10  bis  40  °C

blaues  Licht.  Wenn  die  Anzeige  nicht  leuchtet,  überprüfen  Sie  die  Verbindung.

Kopfhörer-Case-Leistung:  max.  5  W

3.  Material  –  Aluminiumlegierung  +  feuerfestes  Polycarbonat  +  gehärtetes  Glas.

©  Sunnysoft  sro,  Distributor
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©  Sunnysoft  sro,  Distributor

kabelloses  Laden  und  ist  mit  diesem  Ladegerät  kompatibel.

Das  Ladegerät  schaltet  sich  ein,  der  Überhitzungsschutz  stoppt  den  Vorgang,  
bis  das  Gerät  wieder  abgekühlt  ist,  und  startet  den  Ladevorgang  anschließend  neu.

4.  Die  Anzeige  blinkt  schnell,  wenn  das  Ladegerät  überhitzt .

5.  Überprüfen  Sie  Ihre  Netzwerkverbindung  und  stellen  Sie  sicher,  dass  Ihr  Gerät  diese  unterstützt.

Produktdiagramm:

Ladestation  für  
Mobiltelefone

Die  Atemanzeige  ist  
identisch  mit  dem  Kreis

Ladestation  für  
Kopfhörer  oder  Smartphone

Ladestation  für  Uhr

Stromversorgung
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 19000 Prag 9

Tschechische Republik 
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15  W-os  vezeték  nélküli  töltő

Felhasználói  kézikönyv
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©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

Felhasználói  kézikönyv  *1

3.  Az  ideális  töltési  távolság  5  mm  vagy  kevesebb.  A  töltő  lassan  kéken  villog,  ha  a  távolság  
nagyobb,  vagy  ha  bármi  akadályozza  a  töltési  folyamatot.

Vezeték  nélküli  töltő  *1

Termékjellemzők:

Okosóra  teljesítménye:  max.  3  W
Okostelefon  teljesítménye:  max.  15  W

Fejhallgató  tok  teljesítménye:  max.  5  W

Bemeneti  feszültség:  5V/3A,  9V/2A

1.  Csatlakoztassa  a  töltőeszközt  a  hálózati  adapterhez  úgy,  hogy  világítson

3.  Anyag  –  alumíniumötvözet  +  tűzálló  polikarbonát  +  edzett  üveg.

C  típusú  kábel  *1

Csomagolás

kék  fény.  Ha  a  jelzőfény  nem  világít,  ellenőrizze  a  csatlakozást.

2.  Diszkrét  töltésjelzővel  rendelkezik,  egy  pillantással  működik,  és  remekül  néz  ki!

1.  Ez  az  eszköz  egy  összecsukható,  intelligens,  multifunkcionális  és  hatékony  3  az  1-ben  vezeték  
nélküli  gyorstöltő.  Támogatja  a  fülhallgatók,  okosórák  és  okostelefonok  vezeték  nélküli  töltését.

Specifikációk

2.  Helyezze  a  készüléket  a  töltőbe,  és  a  kék  fény  kigyullad,  amint  a  töltés  befejeződött.

Használati  utasítás:

Üzemi  hőmérséklet:  -10  és  40  °C  között

A  töltési  folyamat  elindul.  Teljes  feltöltés  esetén  a  kék  jelzőfény  kialszik.  Ha  2  vagy  3  eszközt  
tölt,  a  töltő  addig  működik,  amíg  az  összes  eszköz  teljesen  fel  nem  töltődik.
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©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

5.  Ellenőrizd  a  hálózati  kapcsolatot,  és  győződj  meg  arról,  hogy  az  eszközöd  támogatja.

4.  A  jelzőfény  gyorsan  villog,  ha  a  töltő  túlmelegszik .
A  töltő  bekapcsol,  a  túlmelegedés  elleni  védelem  leállítja  a  folyamatot,  
amíg  a  készülék  újra  le  nem  hűl,  majd  újraindítja  a  töltési  folyamatot.

Termékdiagram:

vezeték  nélküli  töltés,  és  kompatibilis  ezzel  a  töltővel.

Töltőpont  fejhallgatóhoz  
vagy  okostelefonhoz

A  légzésjelzés  megegyezik  
a  körrel

Mobiltelefon-töltőpont

Óratöltő  pont

Tápegység
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Încărcător  wireless  de  15W

Manual  de  utilizare
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3.  Material  –  aliaj  de  aluminiu  +  policarbonat  ignifug  +  sticlă  securizată.

Manual  de  utilizare  *1

Încărcător  wireless  *1

Ambalaj

Instrucțiuni  de  utilizare:

1.  Acest  dispozitiv  este  un  încărcător  rapid  wireless  3  în  1,  pliabil,  inteligent,  multifuncțional  și  
eficient.  Acceptă  încărcarea  wireless  a  huselor  de  căști,  ceasurilor  inteligente  și  telefoanelor  inteligente.

2.  Are  un  indicator  subtil  de  încărcare,  funcționează  dintr-o  privire  și  arată  grozav!

Specificații

Procesul  de  încărcare  va  începe.  Când  bateria  este  complet  încărcată,  indicatorul  albastru  se  va  
stinge.  Dacă  încărcați  2  sau  3  dispozitive,  încărcătorul  va  continua  să  funcționeze  până  
când  toate  dispozitivele  sunt  complet  încărcate.

Temperatura  de  funcționare:  -10  până  la  40  °C

2.  Introduceți  dispozitivul  în  încărcător,  iar  lumina  albastră  se  va  aprinde  odată  ce  este  încărcat.

Cablu  de  tip  C  *1

Caracteristici  ale  produsului:

3.  Distanța  ideală  de  încărcare  este  de  5  mm  sau  mai  puțin.  Încărcătorul  va  clipi  lent  în  albastru  
dacă  distanța  este  mai  mare  sau  dacă  există  ceva  care  blochează  procesul  de  încărcare.

1.  Conectați  dispozitivul  de  încărcare  la  adaptorul  de  alimentare  astfel  încât  acesta  să  se  aprindă

Tensiune  de  intrare:  5V/3A,  9V/2A
Putere  smartphone:  max.  15  W

Putere  carcasă  căști:  max.  5  W
Putere  ceas  inteligent:  max.  3  W

lumină  albastră.  Dacă  indicatorul  nu  se  aprinde,  verificați  conexiunea.

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor
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©  Sunnysoft  sro,  distribuitor

încărcare  wireless  și  este  compatibil  cu  acest  încărcător.
5.  Verificați  conexiunea  la  rețea  și  asigurați-vă  că  dispozitivul  o  acceptă.

4.  Indicatorul  va  clipi  rapid  dacă  încărcătorul  se  supraîncălzește .
Încărcătorul  pornește,  protecția  la  supraîncălzire  oprește  procesul  până  când  
dispozitivul  se  răcește  din  nou,  apoi  repornește  procesul  de  încărcare.

Diagrama  produsului:

Punct  de  încărcare  
pentru  ceas

Punct  de  încărcare  
pentru  căști  sau  smartphone

Indicația  respirației  este  
identică  cu  cercul

Punct  de  încărcare  
pentru  telefoane  mobile

Alimentare  electrică

.
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Ръководство  за  потребителя

15W  безжично  зарядно  устройство
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Мощност  на  смарт  часовника:  макс.  3  W

Type-C  кабел  *1
Безжично  зарядно  *1

Ръководство  за  потребителя  *1

Инструкции  за  употреба:

Входно  напрежение:  5V/3A,  9V/2A
Мощност  на  смартфона:  макс.  15  W

3.  Идеалното  разстояние  за  зареждане  е  5  мм  или  по-малко.  Зарядното  устройство  ще  мига  бавно  в  синьо,  
ако  разстоянието  е  по-голямо  или  има  нещо,  което  блокира  процеса  на  зареждане.

Процесът  на  зареждане  ще  започне.  Когато  устройството  е  напълно  заредено,  синият  индикатор  ще  
изгасне.  Ако  зареждате  2  или  3  устройства,  зарядното  устройство  ще  продължи  да  работи,  
докато  всички  устройства  се  заредят  напълно.

Характеристики  на  продукта:

1.  Свържете  зарядното  устройство  към  захранващия  адаптер,  така  че  да  светне

Опаковка

1.  Това  устройство  е  сгъваемо  интелигентно,  многофункционално  и  ефикасно  3-в-1  безжично  бързо  
зарядно  устройство.  То  поддържа  безжично  зареждане  на  калъфи  за  слушалки,  смарт  часовници  и  
смартфони.
2.  Има  фин  индикатор  за  зареждане,  работи  с  един  поглед  и  изглежда  страхотно!

2.  Поставете  устройството  в  зарядното  устройство  и  синята  светлина  ще  светне,  след  като  се  зареди.

Спецификации

Работна  температура:  от  -10  до  40  °C

синя  светлина.  Ако  индикаторът  не  свети,  проверете  връзката.

Мощност  на  кутията  за  слушалки:  макс.  5  W

3.  Материал  –  алуминиева  сплав  +  огнеупорен  поликарбонат  +  закалено  стъкло.

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор
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Захранване

Точка  за  зареждане  на  
мобилни  телефони

Индикацията  за  дишане  
е  идентична  с  кръга

Точка  за  зареждане  на  
слушалки  или  смартфон

Точка  за  зареждане  на  
часовника

5.  Проверете  мрежовата  си  връзка  и  се  уверете,  че  устройството  ви  я  поддържа.

4.  Индикаторът  ще  мига  бързо,  ако  зарядното  устройство  прегрява .
Зарядното  устройство  се  включва,  защитата  от  прегряване  спира  процеса,  докато  
устройството  се  охлади  отново,  и  след  това  рестартира  процеса  на  зареждане.

Диаграма  на  продукта:

безжично  зареждане  и  е  съвместимо  с  това  зарядно  устройство.
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Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.cz
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Instrukcja  obsługi

Ładowarka  bezprzewodowa  15  W
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.

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Napięcie  wejściowe:  5V/3A,  9V/2A

Cechy  produktu:

Ładowarka  bezprzewodowa  *1
Opakowanie

Kabel  typu  C  *1

Instrukcja  użycia:

2.  Posiada  dyskretny  wskaźnik  ładowania,  działa  natychmiast  i  wygląda  świetnie!

Instrukcja  obsługi  *1

Rozpocznie  się  proces  ładowania.  Po  pełnym  naładowaniu  niebieski  wskaźnik  zgaśnie.  
Jeśli  ładujesz  2  lub  3  urządzenia,  ładowarka  będzie  kontynuować  ładowanie,  
aż  wszystkie  urządzenia  zostaną  w  pełni  naładowane.

Moc  smartwatcha:  maks.  3  W

Specyfikacje

Temperatura  pracy:  -10  do  40  °C

niebieskie  światło.  Jeśli  wskaźnik  się  nie  świeci,  sprawdź  połączenie.

3.  Idealna  odległość  ładowania  to  5  mm  lub  mniej.  Ładowarka  będzie  powoli  migać  na  
niebiesko,  jeśli  odległość  będzie  większa  lub  coś  będzie  blokować  proces  ładowania.

1.  Podłącz  urządzenie  ładujące  do  zasilacza,  aby  się  zaświeciło.

1.  To  składane,  inteligentne,  wielofunkcyjne  i  wydajne  urządzenie  3  w  1,  które  umożliwia  
szybkie  ładowanie  bezprzewodowe.  Obsługuje  bezprzewodowe  ładowanie  etui  do  
słuchawek,  smartwatchy  i  smartfonów.

Moc  smartfona:  maks.  15  W

Moc  etui  na  słuchawki:  maks.  5  W

2.  Umieść  urządzenie  w  ładowarce.  Po  naładowaniu  zaświeci  się  niebieskie  światło.

3.  Materiał  –  stop  aluminium  +  ognioodporny  poliwęglan  +  szkło  hartowane.

©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor
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©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor

ładowanie  bezprzewodowe  i  jest  kompatybilny  z  tą  ładowarką.
5.  Sprawdź  połączenie  sieciowe  i  upewnij  się,  że  Twoje  urządzenie  je  obsługuje.

4.  Wskaźnik  zacznie  szybko  migać,  jeśli  ładowarka  się  przegrzeje .
Ładowarka  włącza  się,  zabezpieczenie  przed  przegrzaniem  zatrzymuje  proces,  
dopóki  urządzenie  nie  ostygnie,  a  następnie  ponownie  uruchamia  proces  ładowania.

Schemat  produktu:

Punkt  ładowania  
słuchawek  lub  smartfona

Wskaźnik  oddechu  jest  
identyczny  jak  w  kole

Punkt  ładowania  
telefonów  komórkowych

Punkt  ładowania  zegarka

Zasilacz
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Uporabniški  priročnik

15W  brezžični  polnilnik
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Vhodna  napetost:  5V/3A,  9V/2A

Značilnosti  izdelka:

Brezžični  polnilnik  *1
Embalaža

Kabel  tipa  C  *1

Navodila  za  uporabo:

2.  Ima  subtilen  indikator  polnjenja,  deluje  na  prvi  pogled  in  izgleda  odlično!

Uporabniški  priročnik  *1

Postopek  polnjenja  se  bo  začel.  Ko  bo  naprava  popolnoma  napolnjena,  bo  modri  
indikator  ugasnil.  Če  polnite  2  ali  3  naprave,  bo  polnilnik  deloval,  dokler  se  vse  
naprave  popolnoma  ne  napolnijo.

Moč  pametne  ure:  največ  3  W

Specifikacije

Delovna  temperatura:  -10  do  40  °C

modra  lučka.  Če  indikator  ne  zasveti,  preverite  povezavo.

3.  Idealna  razdalja  za  polnjenje  je  5  mm  ali  manj.  Polnilnik  bo  počasi  utripal  modro,  če  je  
razdalja  večja  ali  če  kaj  ovira  postopek  polnjenja.

1.  Polnilno  napravo  priključite  na  napajalnik,  tako  da  zasveti

1.  Ta  naprava  je  zložljiv  inteligentni  večnamenski  in  učinkovit  brezžični  hitri  polnilnik  3  v  1.  
Podpira  brezžično  polnjenje  etuijev  za  slušalke,  pametnih  ur  in  pametnih  telefonov.

Moč  pametnega  telefona:  največ  15  W

Moč  ohišja  za  slušalke:  največ  5  W

2.  Napravo  postavite  v  polnilnik  in  modra  lučka  se  bo  prižgala,  ko  bo  napolnjena.

3.  Material  –  aluminijeva  zlitina  +  ognjevarni  polikarbonat  +  kaljeno  steklo.
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brezžično  polnjenje  in  je  združljivo  s  tem  polnilnikom.

Polnilnik  se  vklopi,  zaščita  pred  pregrevanjem  ustavi  postopek,  dokler  se  
naprava  ponovno  ne  ohladi,  nato  pa  ponovno  zažene  postopek  polnjenja.

4.  Indikator  bo  hitro  utripal,  če  se  polnilnik  pregreva .

5.  Preverite  omrežno  povezavo  in  se  prepričajte,  da  jo  vaša  naprava  podpira.

Diagram  izdelka:

Polnilna  točka  za  
slušalke  ali  pametni  telefon

Indikacija  dihanja  je  
enaka  krogu

Polnilna  točka  za  
mobilne  telefone

Polnilna  točka  za  uro

Napajalnik
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Bežični  punjač  od  15  W

Korisnički  priručnik
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3.  Materijal  –  aluminijska  legura  +  vatrootporni  polikarbonat  +  kaljeno  staklo.

Korisnički  priručnik  *1

Bežični  punjač  *1
Pakiranje

Upute  za  uporabu:

1.  Ovaj  uređaj  je  sklopivi  inteligentni  višenamjenski  i  učinkoviti  3-u-1  bežični  brzi  
punjač.  Podržava  bežično  punjenje  futrola  za  slušalice,  pametnih  satova  i  pametnih  
telefona.
2.  Ima  suptilan  indikator  punjenja,  radi  na  prvi  pogled  i  izgleda  sjajno!

Tehnički  podaci

Proces  punjenja  će  započeti.  Kada  se  uređaj  potpuno  napuni,  plavi  indikator  će  
se  ugasiti.  Ako  punite  2  ili  3  uređaja,  punjač  će  nastaviti  raditi  dok  se  svi  
uređaji  potpuno  ne  napune.

Radna  temperatura:  -10  do  40  °C

2.  Stavite  uređaj  u  punjač  i  plavo  svjetlo  će  se  upaliti  nakon  što  se  napuni.

Kabel  tipa  C  *1

Značajke  proizvoda:

3.  Idealna  udaljenost  za  punjenje  je  5  mm  ili  manje.  Punjač  će  polako  treptati  plavo  
ako  je  udaljenost  veća  ili  ako  nešto  blokira  proces  punjenja.

1.  Spojite  uređaj  za  punjenje  na  adapter  za  napajanje  tako  da  svijetli

Ulazni  napon:  5V/3A,  9V/2A
Snaga  pametnog  telefona:  maks.  15  W

Snaga  kućišta  za  slušalice:  maks.  5  W
Snaga  pametnog  sata:  maks.  3  W

plavo  svjetlo.  Ako  indikator  ne  svijetli,  provjerite  priključak.
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bežično  punjenje  i  kompatibilan  je  s  ovim  punjačem.
5.  Provjerite  mrežnu  vezu  i  uvjerite  se  da  je  vaš  uređaj  podržava.

4.  Indikator  će  brzo  treptati  ako  se  punjač  pregrijava .
Punjač  se  uključuje,  zaštita  od  pregrijavanja  zaustavlja  proces  dok  se  
uređaj  ponovno  ne  ohladi,  a  zatim  ponovno  pokreće  proces  punjenja.

Dijagram  proizvoda:

Mjesto  za  punjenje  sata

Punjač  za  slušalice  ili  
pametni  telefon

Indikacija  disanja  je  
identična  krugu

Mjesto  za  punjenje  
mobilnih  telefona

Napajanje
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